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ית1ָ וְעָשִׂ֥
แล้ว–เจา้จะ–ทำา

חַ מִזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

מִקְטַר֣
สำาหรบั–เผา
H4729

רֶת קְטֹ֑
เครื่องหอม
H7004

י עֲצֵ֥
ไม้
H6086

ים שִׁטִּ֖
กระถินเทศ
H7848

ה תַּעֲשֶׂ֥
เจา้จะ–ทำา

אֹתֽוֹ׃
มนั
H0853

�และเจา้จงทำาแท่นบูชาแท่นหนึ่งสำาหรบัเผาเครื่องหอม เจา้จงทำาแท่นบูชานัน้ด้วยไมช้ทิทีม

ה2 אַמָּ֨
หนึ่ง–ศอก

אָרְכּ֜וֹ
ยาว–ของ–มนั
H0753

ה וְאַמָּ֤
และ–หนึ่ง–ศอก

רָחְבּוֹ֙
กวา้ง–ของ–มนั
H7341

רָב֣וּעַ
สีเ่หล่ียม–จตัรุสั
H7251

יִהְיֶ֔ה
จะ–เป็น
H1961

יִם וְאַמָּתַ֖
และ–สอง–ศอก

קֹמָת֑וֹ
สงู–ของ–มนั
H6967

נּוּ מִמֶּ֖
จาก–มนั

יו׃ קַרְנֹתָֽ
เชงิงอน–ของ–มนั

หนึ่งศอกจะเป็นความยาวของแท่นบูชานัน้ และหนึ่งศอกจะเป็นความกวา้งของแท่นบูชานัน้ จงทำาแท่นบูชานัน้เป็นสีเ่หล่ียมจตัรุสั 
และสองศอกจะเป็นความสงูของแท่นบูชานัน้ บรรดาเชงิงอนของแท่นบูชานัน้ต้องเป็นไมท่้อนเดียวกันกับแท่นบูชา

וְצִפִּית3ָ֨
แล้ว–เจา้จะ–หุม้
H6823

אֹת֜וֹ
มนั
H0853

זָהָב֣
ทองคำา
H2091

טָה֗וֹר
บรสิทุธิ์
H2889

אֶת־
เอา
H0853

גַּגּ֧וֹ
หลังคา–ของ–มนั
H1406

וְאֶת־
และ
H0853

קִירֹתָ֛יו
ผนัง–ของ–มนั
H7023

יב סָבִ֖
โดย–รอบ
H5439

וְאֶת־
และ
H0853

קַרְנֹתָ֑יו
เชงิงอน–ของ–มนั

יתָ וְעָשִׂ֥
แล้ว–เจา้จะ–ทำา

לּ֛וֹ
ให–้มนั

זֵר֥
ขอบ
H2213

זָהָ֖ב
ทองคำา
H2091

יב׃ סָבִֽ
โดย–รอบ
H5439

และเจา้จงหุม้แท่นบูชาด้วยทองคำาบรสิทุธิ ์ด้านบนของแท่นบูชา และด้านขา้งของแท่นบูชาทกุด้าน และบรรดาเชงิงอนของแท่นบูชา 
และเจา้จงทำาค้ิวสำาหรบัแท่นบูชาด้วยทองคำาโดยรอบ

4֩ וּשְׁתֵּי
และ–สอง
H8147

ת טַבְּעֹ֨
หว่ง
H2885

ב זָהָ֜
ทองคำา
H2091

עֲשֶׂה־ תַּֽ
เจา้จะ–ทำา

׀לּ֣וֹ 
ให–้มนั

חַת מִתַּ֣
ขา้ง–ใต้
H8478

לְזֵר֗וֹ
ขอบ–ของ–มนั
H2213

עַל֚
บน

י שְׁתֵּ֣
สอง
H8147

יו צַלְעֹתָ֔
ด้าน–ของ–มนั
H6763

ה תַּעֲשֶׂ֖
เจา้จะ–ทำา

עַל־
บน

שְׁנֵי֣
สอง
H8147

יו צִדָּ֑
ขา้ง–ของ–มนั
H6654

וְהָיָה֙
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

ים לְבָתִּ֣
เป็น–ท่ี–สอด

ים לְבַדִּ֔
คาน–หาม
H0905

את לָשֵׂ֥
เพื่อ–หาม
H5375

אֹת֖וֹ
มนั
H0853

מָּה׃ בָּהֵֽ
ด้วย–มนั
H1992

และเจา้จงทำาหว่งทองคำาสองหว่งสำาหรบัแท่นบูชา ใต้ค้ิวของแท่นบูชานัน้ ขา้งมุมทัง้สองของแท่นบูชา 
เจา้จงทำามนัไวบ้นทัง้สองด้านของแท่นบูชา และหว่งทัง้สองนัน้จะเป็นท่ีสำาหรบัไมค้านเหล่านัน้ เพื่อหามแท่นบูชานัน้

ית5ָ וְעָשִׂ֥
แล้ว–เจา้จะ–ทำา

אֶת־
เอา
H0853

ים הַבַּדִּ֖
คาน–หาม
H0905

עֲצֵי֣
ไม้
H6086

ים שִׁטִּ֑
กระถินเทศ
H7848

וְצִפִּיתָ֥
แล้ว–หุม้
H6823

ם אֹתָ֖
มนั
H0853

ב׃ זָהָֽ
ทองคำา
H2091

และเจา้จงทำาบรรดาไมค้านด้วยไมช้ทิทีม และหุม้ไมค้านเหล่านัน้ด้วยทองคำา

ה6 וְנָתַתָּ֤
แล้ว–เจา้จะ–วาง
H5414

אֹתוֹ֙
มนั
H0853

לִפְנֵי֣
ขา้ง–หน้า
H6440

כֶת הַפָּרֹ֔
มา่น
H6532

ר אֲשֶׁ֖
ท่ี

עַל־
อยู–่ตรง

ן אֲרֹ֣
หบี
H0727

הָעֵדֻ֑ת
แหง่–พนัธสญัญา
H5715

לִפְנֵי֣
ขา้ง–หน้า
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֗
พระท่ีนัง่–กรุณา
H3727

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

עַל־
อยู–่บน

ת הָעֵ֣דֻ֔
พนัธสญัญา
H5715

ר אֲשֶׁ֛
ท่ี–ซึ่ง

אִוָּעֵ֥ד
เรา–จะ–พบ
H3259

לְךָ֖
กับ–เจา้

ׁמָּה׃ שָֽ
ท่ี–นัน่
H8033
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และเจา้จงวางแท่นบูชานัน้ไวข้า้งหน้ามา่นท่ีอยูข่า้งหบีพระโอวาท ต่อหน้าพระท่ีนัง่กรุณาท่ีอยูเ่หนือหบีพระโอวาท ท่ีท่ีเราจะพบกับเจา้

יר7 וְהִקְטִ֥
แล้ว–จะ–เผา

עָלָי֛ו
บน–มนั

ן אַהֲרֹ֖
อาโรน
H0175

רֶת קְטֹ֣
เครื่องหอม
H7004

ים סַמִּ֑
ท่ี–หอม
H5561

קֶר בַּבֹּ֣
ใน–เวลาเชา้
H1242

קֶר בַּבֹּ֗
ทกุ–เชา้
H1242

בְּהֵיטִיב֛וֹ
เมื่อ–เขา–แต่ง
H3190

אֶת־
เอา
H0853

ת הַנֵּרֹ֖
ตะเกียง

נָּה׃ יַקְטִירֶֽ
เขา–จะ–เผา–มนั

และอาโรนต้องเผาเครื่องหอมบนแท่นบูชานัน้ทกุเวลาเชา้ เมื่อเขาตกแต่งตะเกียงเหล่านัน้ เขาต้องเผาเครื่องหอมบนแท่นบูชานัน้

וּבְהַעֲלֹ֨ת8
และ–เมื่อ–จุด
H5927

ן אַהֲרֹ֧
อาโรน
H0175

אֶת־
เอา
H0853

ת הַנֵּרֹ֛
ตะเกียง

ין בֵּ֥
ใน–เวลา
H0996

יִם הָעֲרְבַּ֖
พลบค่ำา
H6153

נָּה יַקְטִירֶ֑
เขา–จะ–เผา–มนั

רֶת קְטֹ֧
เครื่องหอม
H7004

יד תָּמִ֛
เป็น–ประจำา
H8548

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
ตลอด–ชัว่อายุ–ของ–เจา้
H1755

และเมื่ออาโรนจุดตะเกียงเหล่านัน้ในเวลาเยน็ เขาต้องเผาเครื่องหอมบนแท่นบูชา 
เป็นเครื่องหอมเนืองนิตยต่์อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหต์ลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้

לאֹ־9
อยา่
H3808

תַעֲל֥וּ
ถวาย
H5927

עָלָי֛ו
บน–มนั

רֶת קְטֹ֥
เครื่องหอม
H7004

ה זָרָ֖
แปลก

וְעֹלָה֣
และ–เครื่อง–เผาบูชา

וּמִנְחָה֑
และ–ธญับูชา
H4503

סֶךְ וְנֵ֕
และ–เครื่อง–ดื่ม–บูชา
H5262

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

תִסְּכ֖וּ
เท–บน

יו׃ עָלָֽ
มนั

พวกเจา้ต้องไมถ่วายเครื่องหอมแปลก ๆ บนแท่นบูชานัน้ หรอืเครื่องเผาบูชา หรอืเครื่องธญัญบูชา 
และพวกเจา้ต้องไมเ่ทเครื่องดื่มบูชาบนแท่นบูชานัน้

ר10 וְכִפֶּ֤
แล้ว–จะ–ลบ–บาป

֙ אַהֲרֹן
อาโรน
H0175

עַל־
บน

יו קַרְנֹתָ֔
เชงิงอน–ของ–มนั

אַחַ֖ת
หนึ่ง–ครัง้
H0259

בַּשָּׁנָה֑
ใน–ปี
H8141

ם מִדַּ֞
ด้วย–เลือด
H1818

את חַטַּ֣
บูชาไถ่บาป

ים הַכִּפֻּרִ֗
แหง่–การ–ลบ–บาป
H3725

אַחַ֤ת
หนึ่ง–ครัง้
H0259

בַּשָּׁנָה֙
ใน–ปี
H8141

ר יְכַפֵּ֤
จะ–ลบ–บาป

֙ עָלָיו
บน–มนั

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ตลอด–ชัว่อายุ–ของ–เจา้
H1755

דֶשׁ־ קֹֽ
บรสิทุธิ์
H6944

ים דָשִׁ֥ קָֽ
ท่ีสดุ
H6944

ה֖וּא
มนั–เป็น
H1931

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

פ
‹พ›

และอาโรนต้องทำาการบูชาไถ่บาปบนเชงิงอนทัง้หลายของแท่นบูชานัน้ปีละครัง้ด้วยเลือดของเครื่องบูชาไถ่บาปแหง่การลบมลทินทัง้หลาย 
ปีละครัง้เขาต้องทำาการลบมลทินบนแท่นบูชานัน้ตลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้ แท่นบูชานัน้เป็นท่ีบรสิทุธิท่ี์สดุแด่พระเยโฮวาห�์

ר11 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่
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י12 כִּ֣
เมื่อ

א תִשָּׂ֞
เจา้–นับ
H5375

אֶת־
เอา
H0853

אשׁ ֹ֥ ר
จำานวน

בְּנֵֽי־
บุตร–ทัง้หลาย

ל   יִשְׂרָאֵ֘
อิสราเอล
H3478

לִפְקֻדֵיהֶם֒
ตาม–การ–สำารวจ–ของ–พวกเขา

תְנ֜וּ וְנָ֨
แล้ว–จะ–ให้
H5414

אִ֣ישׁ
แต่ละ–คน
H0376

פֶר כֹּ֧
ค่า–ไถ่

נַפְשׁ֛וֹ
ชวีติ–ของ–เขา
H5315

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ד בִּפְקֹ֣
เมื่อ–นับ

אֹתָ֑ם
พวกเขา
H0853

וְלאֹ־
แล้ว–จะ–ไม่
H3808

יִהְיֶה֥
เกิด
H1961

בָהֶ֛ם
ท่ามกลาง–พวกเขา

נֶגֶ֖ף
ภัยพบิติั
H5063

ד בִּפְקֹ֥
เมื่อ–นับ

ם׃ אֹתָֽ
พวกเขา
H0853

�เมื่อเจา้สำารวจจำานวนลกูหลานของอิสราเอลตามจำานวนคนของพวกเขา 
แล้วพวกเขาทกุคนต้องใหค่้าไถ่สำาหรบัชวีติของตนมาถวายแด่พระเยโฮวาห ์เมื่อเจา้นับจำานวนพวกเขา เพื่อจะไมม่ภัียพบิติัในท่ามกลางพวกเขา 
เมื่อเจา้นับจำานวนพวกเขา

׀זֶה֣ 13
นี่–คือ
H2088

יִתְּנ֗וּ
พวกเขา–จะ–ให้
H5414

כָּל־
ทกุ–คน
H3605

הָעֹבֵר֙
ท่ี–ผา่น

עַל־
ไป–สู่

ים הַפְּקֻדִ֔
ผู–้ถกู–นับ

ית מַחֲצִ֥
ครึง่
H4276

קֶל הַשֶּׁ֖
เชเขล
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
ตาม–เชเขล
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
แหง่–สถาน–บรสิทุธิ์
H6944

ים עֶשְׂרִ֤
ยีส่บิ
H6242

גֵּרָה֙
เกราห์
H1626

קֶל הַשֶּׁ֔
ต่อ–เชเขล
H8255

מַחֲצִ֣ית
ครึง่
H4276

קֶל הַשֶּׁ֔
เชเขล
H8255

תְּרוּמָ֖ה
เป็น–เครื่อง–ยก–ถวาย
H8641

יהוָֽה׃ לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

พวกเขาต้องถวายสิง่นี้ ทกุคนท่ีผา่นท่ามกลางคนเหล่านัน้ท่ีถกูนับ คือเงินครึง่เชเขลตามเชเขลของสถานบรสิทุธิ ์
(หนึ่งเชเขลเท่ากับยีส่บิเกราห)์ ครึง่เชเขลต้องเป็นเงินถวายแด่พระเยโฮวาห์

ל14 כֹּ֗
ทกุ–คน
H3605

הָעֹבֵר֙
ท่ี–ผา่น

עַל־
ไป–สู่

ים הַפְּקֻדִ֔
ผู–้ถกู–นับ

ן מִבֶּ֛
ตัง้แต่–อายุ

ים עֶשְׂרִ֥
ยีส่บิ
H6242

שָׁנָה֖
ปี
H8141

וָמָעְ֑לָה
ขึ้น–ไป
H4605

ן יִתֵּ֖
จะ–ให้
H5414

תְּרוּמַ֥ת
เครื่อง–ยก–ถวาย
H8641

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ทกุคนท่ีผา่นท่ามกลางคนเหล่านัน้ท่ีถกูนับ ตัง้แต่อายุยีส่บิปีและขึ้นไป ต้องนำาเงินมาถวายแด่พระเยโฮวาห์

יר15 עָשִׁ֣ הֶֽ
คน–ร่ำารวย
H6223

א־ ֹֽ ל
จะ–ไม่
H3808

ה יַרְבֶּ֗
ให–้มาก–กวา่

֙ וְהַדַּל
และ–คน–ยากจน
H1800

א ֹ֣ ל
จะ–ไม่
H3808

יט יַמְעִ֔
ให–้น้อย–กวา่
H4591

ית מַּחֲצִ֖ מִֽ
กวา่–ครึง่
H4276

קֶל הַשָּׁ֑
เชเขล
H8255

לָתֵת֙
เมื่อ–ให้
H5414

אֶת־
เอา
H0853

תְּרוּמַת֣
เครื่อง–ยก–ถวาย
H8641

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר לְכַפֵּ֖
เพื่อ–ลบ–บาป

עַל־
แก่

ם׃ נַפְשֹׁתֵיכֶֽ
ชวีติ–ของ–เจา้
H5315

คนมัง่มไีมต้่องถวายเกิน และคนยากจนไมต้่องถวายน้อยกวา่ครึง่เชเขล เมื่อพวกเขาถวายเงินแด่พระเยโฮวาห ์เพื่อทำาการไถ่ชวีติของพวกเจา้

וְלָקַחְת16ָּ֞
แล้ว–เจา้จะ–รบั
H3947

אֶת־
เอา
H0853

סֶף כֶּ֣
เงิน
H3701

ים הַכִּפֻּרִ֗
แหง่–การ–ลบ–บาป

מֵאֵת֙
จาก
H0854

בְּנֵי֣
บุตร–ทัง้หลาย

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

וְנָתַתָּ֣
แล้ว–กำาหนด
H5414

אֹת֔וֹ
มนั
H0853

עַל־
สำาหรบั

ת עֲבֹדַ֖
งาน–รบัใช้
H5656

הֶל אֹ֣
เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֑
นัดพบ
H4150

וְהָיָה֩
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

י לִבְנֵ֨
แก่–บุตร–ทัง้หลาย

יִשְׂרָאֵ֤ל
อิสราเอล
H3478

֙ לְזִכָּרוֹן
เป็น–ท่ี–ระลึก
H2146

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר לְכַפֵּ֖
เพื่อ–ลบ–บาป

עַל־
แก่

ם׃ נַפְשֹׁתֵיכֶֽ
ชวีติ–ของ–เจา้
H5315

פ
‹พ›

และเจา้จงเก็บเงินค่าไถ่จากลกูหลานของอิสราเอล และจงกำาหนดเงินนัน้ไวส้ำาหรบังานปรนนิบติัของพลับพลาแหง่ชุมนุมชน 
เพื่อเงินนัน้จะได้เป็นท่ีระลึกแก่ลกูหลานของอิสราเอลต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เพื่อทำาการไถ่ชวีติของพวกเจา้�

https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1626.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6223.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4591.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm


ר17 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ית18ָ וְעָשִׂ֜
แล้ว–เจา้จะ–ทำา

כִּיּ֥וֹר
อ่าง
H3595

שֶׁת נְחֹ֛
ทองสมัฤทธิ์

וְכַנּ֥וֹ
และ–ฐาน–ของ–มนั
H3653

שֶׁת נְחֹ֖
ทองสมัฤทธิ์

לְרָחְצָה֑
สำาหรบั–ล้าง
H7364

וְנָתַתָּ֣
แล้ว–วาง
H5414

אֹת֗וֹ
มนั
H0853

ין־ בֵּֽ
ระหวา่ง
H0996

הֶל אֹ֤
เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֙
นัดพบ
H4150

וּבֵי֣ן
กับ
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֔
แท่นบูชา
H4196

וְנָתַתָּ֥
แล้ว–ใส่
H5414

מָּה שָׁ֖
ท่ี–นัน่
H8033

יִם׃ מָֽ
น้ำ า
H4325

�เชน่กันเจา้จงทำาอ่างอันหนึ่งด้วยทองเหลือง และพานรองอ่างอันหนึ่งด้วยทองเหลือง เพื่อใชใ้นการล้างชำาระ 
และเจา้จงวางอ่างนัน้ไวร้ะหวา่งพลับพลาแหง่ชุมนุมชนและแท่นบูชา และเจา้จงใสน่้ำ าไวใ้นอ่างนัน้

וְרָחֲצ֛ו19ּ
แล้ว–จะ–ล้าง
H7364

ן אַהֲרֹ֥
อาโรน
H0175

וּבָנָי֖ו
และ–บุตร–ของ–เขา

נּוּ מִמֶּ֑
จาก–มนั

אֶת־
เอา
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

וְאֶת־
และ
H0853

ם׃ רַגְלֵיהֶֽ
เท้า–ของ–พวกเขา
H7272

ด้วยวา่อาโรนและบุตรชายทัง้หลายของเขาต้องล้างมอืของพวกเขาและเท้าของพวกเขาท่ีอ่างนัน้

ם20 בְּבֹאָ֞
เมื่อ–พวกเขา–เขา้
H0935

אֶל־
ไป–ใน
H0413

הֶל אֹ֧
เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֛
นัดพบ
H4150

יִרְחֲצוּ־
พวกเขา–จะ–ล้าง
H7364

יִם מַ֖
น้ำ า
H4325

א ֹ֣ וְל
แล้ว–จะ–ไม่
H3808

יָמֻת֑וּ
ตาย
H4191

א֣וֹ
หรอื

ם בְגִשְׁתָּ֤
เมื่อ–เขา้–ใกล้
H5066

אֶל־
ไป–ท่ี
H0413

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
แท่นบูชา
H4196

ת לְשָׁרֵ֔
เพื่อ–ปรนนิบติั
H8334

יר לְהַקְטִ֥
เพื่อ–เผา

ה אִשֶּׁ֖
เครื่อง–บูชา–ด้วย–ไฟ
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

เมื่อพวกเขาเขา้ไปในพลับพลาแหง่ชุมนุมชน พวกเขาต้องล้างด้วยน้ำ า เพื่อพวกเขาจะได้ไมต่าย 
หรอืเมื่อพวกเขาเขา้มาใกล้แท่นบูชาเพื่อทำาการปรนนิบติั เพื่อเผาเครื่องบูชาด้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห์

וְרָחֲצ֛ו21ּ
แล้ว–จะ–ล้าง
H7364

יְדֵיהֶ֥ם
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

וְרַגְלֵיהֶ֖ם
และ–เท้า–ของ–พวกเขา
H7272

א ֹ֣ וְל
แล้ว–จะ–ไม่
H3808

יָמֻת֑וּ
ตาย
H4191

ה וְהָיְתָ֨
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

לָהֶ֧ם
แก่–พวกเขา

חָק־
กฎเกณฑ์
H2706

עוֹלָם֛
ตลอดไป
H5769

ל֥וֹ
แก่–เขา

וּלְזַרְע֖וֹ
และ–เชื้อสาย–ของ–เขา
H2233

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
ตลอด–ชัว่อายุ–ของ–พวกเขา
H1755

פ
‹พ›

ดังนัน้พวกเขาต้องล้างมอืของพวกเขาและเท้าของพวกเขา เพื่อพวกเขาจะได้ไมต่าย และสิง่นี้ต้องเป็นกฎเกณฑ์เนืองนิตยส์ำาหรบัพวกเขา 
คือแก่เขาและแก่เชื้อสายของเขาตลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเขา�

ר22 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

ยิง่กวา่นัน้พระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ה23 וְאַתָּ֣
และ–เจา้

קַח־
จง–เอา
H3947

֮ לְךָ
สำาหรบั–เจา้

ים בְּשָׂמִ֣
เครื่องเทศ
H1314

ראֹשׁ֒
ชัน้–ดี

מָר־
มดยอบ
H4753

דְּרוֹר֙
บรสิทุธิ์
H1865

חֲמֵשׁ֣
หา้
H2568

מֵא֔וֹת
รอ้ย
H3967

וְקִנְּמָן־
และ–อบเชย
H7076

שֶׂם בֶּ֥
หอม
H1314

מַחֲצִית֖וֹ
ครึง่–หนึ่ง
H4276

ים חֲמִשִּׁ֣
หา้สบิ
H2572

וּמָאתָ֑יִם
และ–สอง–รอ้ย
H3967

וּקְנֵה־
และ–ตะไคร้
H7070

שֶׂם בֹ֖
หอม
H1314

ים חֲמִשִּׁ֥
หา้สบิ
H2572

יִם׃ וּמָאתָֽ
และ–สอง–รอ้ย
H3967

�เชน่กันเจา้จงเอาบรรดาเครื่องเทศอยา่งดีเยีย่มมายงัเจา้ ของมดยอบบรสิทุธิห์นักหา้รอ้ยเชเขล และของอบเชยหอมครึง่สว่น 
คือสองรอ้ยหา้สบิเชเขล และของตะไครห้อมสองรอ้ยหา้สบิเชเขล

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3653.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1314.htm
https://biblehub.com/hebrew/4753.htm
https://biblehub.com/hebrew/1865.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7076.htm
https://biblehub.com/hebrew/1314.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
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ה24 וְקִדָּ֕
และ–อบเชยจนี
H6916

חֲמֵ֥שׁ
หา้
H2568

מֵא֖וֹת
รอ้ย
H3967

קֶל בְּשֶׁ֣
ตาม–เชเขล
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
แหง่–สถาน–บรสิทุธิ์
H6944

מֶן וְשֶׁ֥
และ–น้ำ ามนั
H8081

זַיִ֖ת
มะกอก
H2132

ין׃ הִֽ
หนึ่ง–ฮิน
H1969

และของการบูรหา้รอ้ยเชเขล ตามเชเขลของสถานบรสิทุธิ ์และของน้ำ ามนัมะกอกหนึ่งฮิน

ית25ָ וְעָשִׂ֣
แล้ว–เจา้จะ–ทำา

אֹת֗וֹ
มนั
H0853

שֶׁמֶ֚ן
เป็น–น้ำ ามนั
H8081

מִשְׁחַת־
เจมิ

דֶשׁ קֹ֔
บรสิทุธิ์
H6944

קַח רֹ֥
ปรุง
H7545

חַת מִרְקַ֖
เครื่องหอม
H4842

ה מַעֲשֵׂ֣
ฝีมอื
H4639

חַ רֹקֵ֑
ผู–้ปรุง
H7543

מֶן שֶׁ֥
น้ำ ามนั
H8081

מִשְׁחַת־
เจมิ

דֶשׁ קֹ֖
บรสิทุธิ์
H6944

יִהְיֶֽה׃
จะ–เป็น
H1961

และเจา้จงทำาสิง่เหล่านี้ใหเ้ป็นน้ำ ามนัเจมิบรสิทุธิ ์เป็นน้ำ าหอมปรุงตามศิลปะชา่งปรุง มนัจะเป็นน้ำ ามนัเจมิบรสิทุธิ์

וּמָשַׁחְת26ָּ֥
แล้ว–เจมิ
H4886

ב֖וֹ
ด้วย–มนั

אֶת־
เอา
H0853

הֶל אֹ֣
เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֑
นัดพบ
H4150

וְאֵ֖ת
และ
H0853

אֲר֥וֹן
หบี
H0727

ת׃ הָעֵדֻֽ
แหง่–พนัธสญัญา
H5715

และเจา้จงเจมิพลับพลาแหง่ชุมนุมชนด้วยน้ำ ามนันัน้ และหบีพระโอวาท

וְאֶת־27
และ
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
โต๊ะ
H7979

וְאֶת־
และ
H0853

כָּל־
บรรดา
H3605

יו כֵּלָ֔
เครื่องใช–้ของ–มนั
H3627

וְאֶת־
และ
H0853

ה הַמְּנֹרָ֖
คันประทีป
H4501

וְאֶת־
และ
H0853

כֵּלֶי֑הָ
เครื่องใช–้ของ–มนั
H3627

וְאֵ֖ת
และ
H0853

ח מִזְבַּ֥
แท่นบูชา
H4196

רֶת׃ הַקְּטֹֽ
เครื่องหอม
H7004

และโต๊ะกับบรรดาภาชนะประจำาโต๊ะ และคันประทีปกับบรรดาภาชนะประจำาคันประทีป และแท่นบูชาแหง่เครื่องหอม

וְאֶת־28
และ
H0853

ח מִזְבַּ֥
แท่นบูชา
H4196

הָעֹלָ֖ה
เครื่อง–เผาบูชา

וְאֶת־
และ
H0853

כָּל־
บรรดา
H3605

כֵּלָי֑ו
เครื่องใช–้ของ–มนั
H3627

וְאֶת־
และ
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
อ่าง
H3595

וְאֶת־
และ
H0853

כַּנּֽוֹ׃
ฐาน–ของ–มนั
H3653

และแท่นบูชาแหง่เครื่องเผาบูชากับบรรดาภาชนะประจำาแท่นบูชา และอ่างและพานรองอ่างนัน้

וְקִדַּשְׁת29ָּ֣
แล้ว–เจา้จะ–ชำาระ
H6942

ם אֹתָ֔
สิง่–เหล่านัน้
H0853

וְהָי֖וּ
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

דֶשׁ קֹ֣
บรสิทุธิ์
H6944

ים דָשִׁ֑ קָֽ
ท่ีสดุ
H6944

כָּל־
ทกุ–สิง่
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
ท่ี–แตะ–ต้อง
H5060

בָּהֶ֖ם
มนั

שׁ׃ יִקְדָּֽ
จะ–บรสิทุธิ์
H6942

และเจา้จงชำาระสิง่เหล่านัน้ใหบ้รสิทุธิ ์เพื่อสิง่เหล่านัน้จะได้บรสิทุธิท่ี์สดุ สิง่ใดก็ตามท่ีถกูต้องสิง่เหล่านัน้จะบรสิทุธิ์

וְאֶת־30
และ
H0853

ן אַהֲרֹ֥
อาโรน
H0175

וְאֶת־
กับ
H0853

בָּנָי֖ו
บุตร–ของ–เขา

ח תִּמְשָׁ֑
เจา้จะ–เจมิ
H4886

וְקִדַּשְׁתָּ֥
แล้ว–ชำาระ
H6942

ם אֹתָ֖
พวกเขา
H0853

ן לְכַהֵ֥
ให–้เป็น–ปุโรหติ
H3547

י׃ לִֽ
แก่–เรา

และเจา้จงเจมิอาโรนและบุตรชายทัง้หลายของเขา และถวายตัวพวกเขาไว ้เพื่อพวกเขาจะได้ปรนนิบติัเราในตำาแหน่งปุโรหติ

וְאֶל־31
และ–แก่
H0413

בְּנֵי֥
บุตร–ทัง้หลาย

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
เจา้จะ–พูด
H1696

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

מֶן שֶׁ֠
น้ำ ามนั
H8081

מִשְׁחַת־
เจมิ

דֶשׁ קֹ֨
บรสิทุธิ์
H6944

יִהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

זֶה֛
นี้
H2088

י לִ֖
แก่–เรา

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
ตลอด–ชัว่อายุ–ของ–เจา้
H1755

และเจา้จงกล่าวแก่ลกูหลานของอิสราเอล โดยกล่าววา่ �นี่จะเป็นน้ำ ามนัเจมิบรสิทุธิแ์ก่เราตลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้
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עַל־32
บน

ר בְּשַׂ֤
เนื้อ
H1320

אָדָם֙
มนุษย์
H0120

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

ךְ יִיסָ֔
เท–ลง
H3251

תְכֻּנְתּ֔וֹ וּבְמַ֨
และ–ตาม–สตูร–ของ–มนั
H4971

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

תַעֲשׂ֖וּ
ทำา

הוּ כָּמֹ֑
เหมอืน–มนั
H3644

דֶשׁ קֹ֣
บรสิทุธิ์
H6944

ה֔וּא
มนั–เป็น
H1931

דֶשׁ קֹ֖
บรสิทุธิ์
H6944

יִהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

ם׃ לָכֶֽ
แก่–เจา้

น้ำ ามนันี้ต้องไมถ่กูเทบนเนื้อหนังของคนทัว่ไป และพวกเจา้ต้องไมท่ำาน้ำ ามนัอ่ืนเหมอืนอยา่งน้ำ ามนันี้ ตามการผสมของน้ำ ามนันี้ น้ำ ามนันี้บรสิทุธิ ์
และน้ำ ามนันี้จะเป็นของบรสิทุธิแ์ก่พวกเจา้

אִי֚ש33ׁ
ผู–้ใด
H0376

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ח יִרְקַ֣
ปรุง
H7543

הוּ כָּמֹ֔
เหมอืน–มนั
H3644

ר וַאֲשֶׁ֥
และ–ผู–้ท่ี

ן יִתֵּ֛
ให้
H5414

נּוּ מִמֶּ֖
จาก–มนั

עַל־
แก่

זָר֑
คน–อ่ืน

ת וְנִכְרַ֖
จะ–ถกู–ตัด–ออก
H3772

יו׃ מֵעַמָּֽ
จาก–ประชาชน–ของ–เขา

ס
‹ส›

ผูใ้ดก็ตามท่ีผสมน้ำ ามนัใด ๆ เหมอืนอยา่งน้ำ ามนันี้ หรอืผูใ้ดก็ตามท่ีเทน้ำ ามนันี้บนคนแปลกหน้าคนใด ผูน้ัน้ต้องถกูตัดขาดจากชนชาติของเขา��

וַיֹּאמֶר34֩
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֜
โมเสส
H4872

קַח־
จง–เอา
H3947

לְךָ֣
สำาหรบั–เจา้

ים סַמִּ֗
เครื่องเทศ
H5561

׀נָטָ֤ף 
ยางไม–้หอม

וּשְׁחֵלֶ֙ת֙
และ–ชะมด
H7827

וְחֶלְבְּנָ֔ה
และ–ยาง–ชะลดู
H2464

ים סַמִּ֖
เครื่องเทศ
H5561

וּלְבֹנָה֣
และ–กำายาน
H3828

ה זַכָּ֑
บรสิทุธิ์
H2134

ד בַּ֥
สว่น–ต่อ
H0905

בְּבַ֖ד
สว่น
H0905

יִהְיֶֽה׃
จะ–เป็น
H1961

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่ �เจา้จงเอาบรรดาเครื่องเทศหอมมายงัเจา้ ยางไมห้อม และชะมด และมหาหงิค์ 
เครื่องเทศเหล่านี้กับกำายานบรสิทุธิ ์ของแต่ละอยา่งต้องมนี้ำ าหนักเท่ากัน

ית35ָ וְעָשִׂ֤
แล้ว–เจา้จะ–ทำา

אֹתָהּ֙
มนั
H0853

רֶת קְטֹ֔
เป็น–เครื่องหอม
H7004

קַח רֹ֖
ปรุง
H7545

ה מַעֲשֵׂ֣
ฝีมอื
H4639

חַ רוֹקֵ֑
ผู–้ปรุง
H7543

ח מְמֻלָּ֖
ผสม–เกลือ

טָה֥וֹר
บรสิทุธิ์
H2889

דֶשׁ׃ קֹֽ
ศักดิ์สทิธิ์
H6944

และเจา้จงทำามนัเป็นน้ำ าหอม เป็นเครื่องหอมปรุงตามศิลปะชา่งปรุง ผสมด้วยกัน บรสิทุธิแ์ละศักดิ์สทิธิ์

ׁחַקְת36ָּ֣ וְשָֽ
แล้ว–เจา้จะ–บด
H7833

֮ מִמֶּנָּה
จาก–มนั

הָדֵק֒
ละเอียด
H1854

ה וְנָתַתָּ֨
แล้ว–วาง
H5414

נָּה מִמֶּ֜
จาก–มนั

לִפְנֵי֤
ขา้ง–หน้า
H6440

הָעֵדֻת֙
พนัธสญัญา
H5715

הֶל בְּאֹ֣
ใน–เต็นท์
H0168

ד מוֹעֵ֔
นัดพบ
H4150

ר אֲשֶׁ֛
ท่ี–ซึ่ง

אִוָּעֵ֥ד
เรา–จะ–พบ
H3259

לְךָ֖
กับ–เจา้

מָּה שָׁ֑
ท่ี–นัน่
H8033

דֶשׁ קֹ֥
บรสิทุธิ์
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
ท่ีสดุ
H6944

תִּהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

ם׃ לָכֶֽ
แก่–เจา้

และเจา้จงบดสว่นหนึ่งของมนัใหล้ะเอียด และวางสว่นนัน้ไวข้า้งหน้าหบีพระโอวาทในพลับพลาแหง่ชุมนุมชน ท่ีท่ีเราจะพบกับเจา้ 
เครื่องหอมนัน้จะเป็นท่ีบรสิทุธิท่ี์สดุแก่พวกเจา้

רֶת37֙ וְהַקְּטֹ֨
และ–เครื่องหอม
H7004

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ה תַּעֲשֶׂ֔
เจา้–ทำา

הּ תְכֻּנְתָּ֔ בְּמַ֨
ตาม–สตูร–ของ–มนั
H4971

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

תַעֲשׂ֖וּ
ทำา

לָכֶם֑
สำาหรบั–เจา้

דֶשׁ קֹ֛
บรสิทุธิ์
H6944

תִּהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

לְךָ֖
แก่–เจา้

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

และสำาหรบัน้ำ าหอมนัน้ซึ่งเจา้จะทำานัน้ พวกเจา้ต้องไมท่ำาสำาหรบัพวกเจา้เองตามการผสมของน้ำ าหอมนัน้ 
สำาหรบัเจา้น้ำ าหอมนัน้จะเป็นท่ีบรสิทุธิแ์ด่พระเยโฮวาห์
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